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VAVEX 1990 s.r.o.

TECHNICKÝ LIST
Výrobce/Dovozce:

KBM Sp. z o.o.

Adresa:


97-400 Bełchatów, ul. Czyżewskiego 31A

Telefon:


+ 48 44 633 61 26

Fax:



+ 48 44 633 79 42

E-mail:


chemia@kmb.com.pl
Název výrobku:



WALLFIX READY MIXED








UNIGLASS
Distributor: Vavex 1990 s.r.o., Zdaboř 503, 26101 Příbram, IČ 26776251, DIČ CZ26776251, firma zapsána v obch.rejstříku vedeném Městským soudem v Praze oddíl C, vložka 92998

POPIS:
Určený pro sklovláknité tapety, tapety. WALLFIX READY MIXED UNIGLASS poskytuje profesionální přilnavost tapety, což práškové lepidlo nemůže garantovat. Má vysokou účinnost a odolnost proti vhkosti.
VLASTNOSTI:
• velmi dobrá počáteční přilnavost (vysoká pevnost adheze) 

• snadné použití 

• dobře padnoucí
• možnost nanášení válečkem a štětcem
Technické údaje
Fyzický stav:




pasta
Barva:





mléčná - bílá 

Vůně:





charakteristická
Rozpustnost ve vodě:


neurčitá



Viskozita @ 20°C (mPas)


  50 000 +/- 5 000

Specifická hmotnost: 


                       1,05 +/- 0,05 g/cm3 

pH






6,0  + /- 0,5
POUŽITÍ:                               Pro instalaci sklovláknité tapety.
PŘIPRAVA POVRCHU:
    Povrch musí být suchý, čistý a zbavený starých nátěrů, mastnoty. Doporučujeme použít mýdlo Masterline Sugar Soap, které je speciálně navrženo tak, aby čistilo povrch od mastnoty a špíny. Vady na zdi (škrábance, díry) musí být opraveny..  Staré tapety odstranit použitím Wallfix Wallpaper Stripper Concentrate. Vyčištěný savý povrch doporučujeme  přetřít Multi Ground, nesavý povrch dopporučujeme přetřít Wallfix Primer Sealer Concentrate.
POKYNY K POUŽITÍ:
Po otevření kontejneru se promíchat obsah lepidla. Lepidlo se aplikuje přímo válečkem nebo štětcem. Přebytek lepidla odstranit hadříkem nebo houbou.
VYDATNOST:  


1kg lepidla pro 5 – 6  m2

BALENÍ:
Plastové těsně uzavřené kyblíky:

2,5 kg,  5 kg,  10 kg

SKLADOVÁNÍ:


Skladujte mezi +50 – 25 0C, chraňte před mrazem.

DATUM SPOTŘEBY: 

12 měsíců od data výroby.


PRVNÍ POMOC:

Nadýchání:



za normálních podmínek výrobek není nebezpečný.
  

Kontakt s pokožkou: 

po práci umýt ruce teplou vodou.
Kontakt s očima:
oči omýt čistou vodou, pokud potíže přetrvají, vyhledat           lékařskou pomoc.
Požití:
vypláchnout ústa velkým množstvým vody, pokud potíže přetrvávají vyhledat lékařskou pomoc.

Hořlavost:


            nehořlavý
POZNÁMKA:

Tento list vymezuje rozsah materiálu a způsobu práce, ale nemůže nahradit odbornou přípravu uživatele.Práce by měla být provedena v souladu s výrobními a bezpečnostními předpisy. Výrobce zaručuje kvalitu výrobku, ale nemá žádný vliv na podmínky a způsob jeho použití. 
Informace obsažené v tomto dokumentu jsou založeny na našich současných znalostech a zkušenostech. 

Výrobek by měl být používán v souladu s aktuálně platnými předpisy a vhodnou praxí hygieny práce. Prezentované informace neplatí pro směsi výrobku s jinými látkami.Použití výše uvedených údajů , jakož i používání samotného výrobku leží mimo kontrolu výrobce, a bezpečné používání je povinností uživatele. 
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